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Abstract: 

The research, entitled “Poetic language and the deviation of 

poetic language of "Hawzhin Sliwa " at the Structural Level in the 

Collection "Unfamiliar Music” attempts to demonstrate, through 

stylistic methodology and structural analysis, how the poet employs 

repetition in his poems at the levels of sound, word, and phrase, as well as 

the ways these repetitions are deconstructed. We also aimed to determine 
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the extent to which the poet has succeeded in this endeavor, and how 

skillfully and masterfully he has been able to integrate these repetitions 

into his works. In conclusion, it became clear to us that the poet has 

approached this task with great precision and deep awareness, which 

requires a perceptive reader in order to fully grasp these poetic 

repetitions. 

This study consists of two main sections: 

     In the first section, we discussed repetition at the phonological level 

(sound) and the morphological level (word-formation), which we divided 

into several points, including: the use of archaic words, illuminating 

words, everyday vocabulary, and dialectal repetition. 

    In the second section, we examined repetition at the level of the 

phrase, which we further divided into several categories such as the 

repetition of verbs, subjects, objects, tools, as well as prepositions and 

introductions. 

    Ultimately, we concluded that the poet has been highly successful in 

employing such repetitions, carrying them out with deliberate awareness, 

and presenting elegant and striking examples that enabled him to 

skillfully showcase his creative talent in this domain. All these elements 

have shaped a distinctive mark and a unique style that is attributed solely 

to him, since not every poet is capable of mastering or achieving such 

results. 

 الملخص:
 اللغددة الشددعرية وانحددراف اللغددة الشددعرية يهدداولين صددليو ي علددى ال حااا الىوسااون  عيااواش       

، حرنلير م  خلاله أش نُظهر نيق ميهجية أسالويية ("المستوى البنائي في   وا  يموسيقى ناموي 
نيُعٍ   ي وو  يفياة تويياا الشارىر الياري الت ارار ياي نصوصاه، ساواست ىلام م اتوي الصاوي أن 

تف يكهاار.  ىاار ساع ير حلاام تح ناا  ماا ي نجاارذ الشاارىر يااي  اا ا ال لىاة أن الجىلااة، مااع  ياارش  را ااق 
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الىجرل، نإلم أو ح  استطرع  ىهررة نإتقرش أش نويّف تلك الت راراي يي نتر ه الأن اي. ندا  تفاّ   
لير يي اليتيجة أش الشرىر تعرمال ماع  ا ا العىال   داة ننىاي ىى اق، الأمار الا و نتطلاا درر تار ذا 

 .الشعرية يطية ل ي ن رك تلك الت راراي
 :نيتألف   ا ال حا م  محوري  ر ي    

يي الىحور الأنل تيرنلير الت رار ىلم م توي الصاوي االفونولو يارو نالت ارار ىلام م اتوي        
ال لىاااة االىوريولو يرا يااارس ال لىاااريو، ندااا  د اااىير  حلااام ىاااّ ة نقااار  ميهااار: ال لىاااة الترا ياااة، ال لىاااة 

 .ال لىة ال ومية، نالت رار اللهجيالىض ئة، توييا 
اار حلاام ىااّ ة         أماار يااي الىحااور القاارني يقاا   حقياار الت اارار ىلاام م ااتوي الجىلااة، ند ااىير  أ ضت

 .أد رن مقل: ت رار الفعل، الفرىل، الىفعول، الأنناي، نالىقّ مري نالتأخ راي
ا يااي  ا ا اليااوع  اار  ا ت ما  الت اارار، حذ نفّا    ااوىي نياي الارتىاة توصّاالير حلام أش الشاارىر  ارش نر حت

ىارلٍ، ناساتطرع أش  قاّ ن أمقلاة  ى لاة ن  ا اة مكّيتاه ماا  ح اراع يار  ح  اىاه ياي  ا ا الى ا اش.  اال 
    العيرصار شاكّلب  صاىةت خرصاة نأسالويتر مىّ ابتا نُي اا حلياه نحا  ، لأش مقال  ا   ا نجارعاي لا 

 . ىك  لأو شرىر أش نيجب ر   هولة
دیوانی   هاولين صڵيو ( لع ئاستی پێکهاتع ی لعشيعری  زمانی شيعری و لا انی زمانی

  مۆسيقای نامۆيی( ا
 پ. ی. د. شادان شکر صابر
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 پوختە

ناونیشانی )زمانی شیعری و لادانی زمانی شیعری )هاوژین صڵیوە( لە   توێژینەوەکە بە   

پێی  م توێژینەوەیەدا هەوڵمانداوە بە ، لە ئاستی پێکهاتەیی لە دیوانی )مۆسیقای نامۆیی(دایە

ڕێبازی شێوازی و شێوازگەریی زمانی شیعری و لادانی زمانی لە شیعرەکانی شاعیر 

وشە و ڕستەدا و  نگ،‌ده ۆرەکانی لادان لە ئاستیین، بەخستنەڕوی ڕەگەز و ج نیشانبده

شیکردنەوەیان، جگە لەوە هەوڵمانداوە ئەوە دیاریبکەین، کە شاعیر تا چەند لەم کارەیدا 
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وەستایانە و بە لێهاتووییەوە ئەو کردە لادانەییانەی لە بەرهەمەکانی   سەرکەوتوو بووەو بە

وت شاعیر زۆر بە وردی و لێزانینەوە دەستی بۆ ئەم کارە  ركە بۆمان دهنجامدا  ئە  کردووە، لە

 ، بۆ ئەم مەبەستەش خوێنەری زیرەکی پێویستە، تاوەکو لەو لادانە شیعرییانە تێبگات. بردووه

لادان   یە لە دوو تەوەرەی سەرەکی پێکهاتووە، لە تەوەرەی یەکەمدا باسمان لە وه م توێژینە ئە   

سازی( کردووە،  ئاستی مۆرفۆلۆژی )وشە  لە  وشە  تی فۆنۆلۆژی و لادان لەئاس  لە دەنگ لە

ئەویش بەسەر چەند خاڵێک دابەشکراوە لەوانە: وشەی سەردەم، وشە ڕۆنان، بەکارهێنانی 

وشەی ڕۆژانە و لادانی زاری. لە تەوەری دووەمیشدا باسمان لە لادان لە ئاستی ڕستەدا 

ێک دابەشکردووە لەوانە: باسی کرتاندنی بکەر، بەرکار، کردووە، ئەویشمان بەسەر چەند بەش

  شاعیر لەمجۆره  ی كە وه ئە  یشتینە نجامدا گە ئە  کار، ئامراز و پاش و پێشخستنمان کردووە، لە

جێ کردووە، بە  ئەم کردانەی جێبە  وه دا زۆر سەرکەوتوو بووە، چونکە زۆر بە ئاگاییە لادانانە

تاوبدات،   یدانە م مە سپی خۆی لە وانیویەتی سەرکەوتووانە ئەنموونەی جوان و سەرجڕاکێش ت

، چونکە ئەم  وه ناسرێتە تی بەخۆی و پێی ده هەموو ئەمانە بوونەتە پێناسە و شێوازێکی تایبە

 کارانە هەموو شاعیرێک ناتوانێت بەسەریاندا زاڵبێت و ئەنجامیان بدات. 

 یی، لادانی زاری. نگی، لادانی وشە هشیعری، کرتاندن، لادانی د زمانی کان: کلیلە وشە

 

 پێشەکی

ناونیشانی توێژینەوەکە "زمانی شیعری و لادانی زمانی شیعری )هاوژین صڵیوە( لە    

دیوانی )مۆسیقای نامۆیی(یە، هەوڵدراوە ئاستی لادان لە شیعرەکانی شاعیر  ئاستی پێکهاتەیی لە

استی ڕۆنانی وشەیی و ڕستە و نیشان بدرێت، ئەویش بەخستنەڕوی جۆرەکانی لادان لە ئ

شیکردنەوەیان، جگە لەوە هەوڵمان داوە ئەوە دیاریبکەین، کە شاعیر تا چەند سەرکەوتوو بووە 

لەم کارەیدا؟ ئەمە پرسیاری سەرەکیی توێژینەوەکەیە، بۆ ئەو مەبەستە توێژینەوەکەمان لە دوو 

، کە بووە بە  کردووهتەوەر پێکهاتووە، لە تەوەری یەکەمدا باسمان لەو جۆرە شێوازە 

شێوازێکی تایبەت و دیاری نێو شیعرەکانی شاعیر، ئەمەش لەوجۆر و چەشنی لادانە 

  سازی(ین، واتە زمانییەکاندا بەدەردەکەوێت و لە ئاستی فۆنۆلۆژی و مۆرفۆلۆژیدا )وشە

 دیاردەی لادانی دەنگی و لادانی وشەیی لە هەندێک لە شیعرەکاندا دیاریکراون و بە نموونەی

سازی )سینتاکسی(  شیعری خراونەتەڕو. لە تەوەری دووەمدا تایبەتە بە لادان لە ئاستی ڕستە

ڕستە شیعرییەکان، لەمجۆرە لادانەدا بابەتی کرتاندنی بەشێک، یان کەرەستەیەکی ڕستە، وەک 

تایبەتمەندییەکی شێواز لە نموونە شیعرییەکاندا خراونەتەڕو، دواتر باسمان لە کرتاندنی بکەر، 

ەرکار، کار، پاش و پێشخستن کردووە، لەنێو دەقە شیعرییەکانیدا هەوڵیداوە پاش و پێشخستن بە ب

کەرەستەکانی ناو ڕستە شیعرییەکان بکات، لە کۆتایی توێژینەوەکە پوختە بە هەردوو زمانی 

 عەرەبی و ئینگلیزی، لەگەڵ لیستی سەرچاوەکان خراوەتەڕو. 

 ڕێبازی توێژينەوەکە: 

شێوازی و شێوازگەریی لە شیکردنەوەی دەقە یە پێڕەوی ڕێبازی لەم توێژینەوە

 شاعیر کراوە.شیعرییەکانی 

 هۆی هەڵبژاردنی بابەتەکە: 
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كارهێنانی جۆرێكی  بە  لە  زمان دیاردەیەکی بێسنور و فراوانە، زمانی شیعریش بریتییە

یاسایەک نییە، کە   ، واتە زراوه یاڵ دامە ست و خە ر جوانكاری، هە سە لە  تی زمان، كە تایبە

كان  دا وشە زمانە  مجۆره لە  سەلماندنەکەی نەگۆڕبێت و سنورێکی دیاریکراوی هەبێت، چونكە

ری و  ی هونە كارناهێترێن، بەڵکو بۆ دروستكردنی وێنە ی واتاكان بە وه نها بۆ گواستنە تە

ن، )لادان(یش كاردێن و هەڵگری کۆمەڵێك تایبەتمەندی گۆڕاو و ناجێگیر ستێكی قوڵیش بە هە

دیارترین سیفەتی زمانی شیعرە، کە شاعیر پەنای بۆ دەبات و لەڕێگەی ئەم لادانەوە جوانی و 

کاریگەریی و چێژ بە خوێنەر دەبەخشێت، وەک چۆن دڵ سەرچاوەی زیندووێتی مرۆڤە و 

بەهۆیەوە هەموو بەشەکانی جەستە لە ڕێگەی خوێنبەرەکان دێن و دەچن، لادانیش خوێنبەری 

و نەمری و زیندووێتی پێدەبەخشێت، هۆی هەڵبژاردنی شیعرەکانی )هاوژین صڵیوە( و  شیعرە

تاوەکو ئێستا لەسەر ئەم ناونیشانە و لەم   ، كە وه ڕێتە گە ده  وه دیوانی )مۆسیقای نامۆیی( بۆ ئە

كاتێكدا زۆربەی زۆری لادانە   نەکراوە، لە  م شاعیره ڕەهەندەوە توێژینەوە بۆ شیعرەکانی ئە

 كرێت.  عرییەکان لە شیعرەکاندا بەدیدهشی

 

 کەرەستەی توێژينەوەکە:

ك دیوانی شیعری شاعیرمان دیاریکردووە ئەویش دیوانی  لەم توێژینەوەیەدا تەنها یە

ئەو لادانە شیعرییانەی شاعیر ئەنجامی   و وڵمانداوه زمانی شیعری )مۆسیقای نامۆیی(یە، هە

 ین. و دیاریان بكە وه دا بیان دۆزینە م دیوانە داون، لە

 تەوەری يەکەم: لادان لە ئاستی فۆنۆلۆژی و مۆرفۆلۆژيدا )مۆرفۆفۆنيم(: 

شێوازگەریی، هەروەها زۆرجار  لادان یەکێکە لە بنەما سەرەکییەکانی زمانی شیعری و

شێوازگەریی لەلایەن زانایانی شێوازناسییەوە بە لادان پێناسەی کراوە، زۆربەی دەقە 

ین بڵێین لە لادان بەدەرنییە، هەر شاعیرێک لە ڕێگەی بەکاربردنی تواناکانی شیعرییەکان دەتوان

زمانی و وزە شاراوەکانی لادانی لە بنەما سەرەکییەکانی ڕێزمانی زمانەکەی کردووە بە 

ئارەزووی خۆی هەستە پەنگخواردووەکانی ناخی پێ دەربڕیووە، چونکە ))زمانی شیعری 

(. ئەمەش ٨٢، ١٣٨٢روست دەبێت((، )سیروس شمیسا، بەهۆی لادان لە زمانی ڕۆژانەوە د

یەکێکە لە بنەما سەرەکییەکانی شێوازگەری، هەر شاعیرێک لە ڕێگەی بەکاربردنی ئەو توانا 

شیعریی و زمانییەی هەیەتی ڕووە شاراوەکانی ناخی خۆی لە ڕێگەی ئەو لادانە زمانییەوە 

))زۆر بە وردی چاودێری ئەو لادانە  دەردەبڕێت، هەروەها شاعیر لەنێو دەقە شیعرییەکانیدا

دەکات، وەک دووبارەکردنەوەی دەنگەکان، هەڵگەڕانەوەی ڕێکخستنی وشە، تێکدانی ڕۆنان و 

(. واتە شاعیر لە ١٥٣: ٢٠١٣ڕیزبەندی کەرەستەکانی ڕستە((، )صافیە محەمەد ئەحمەد، 

رنجی خوێنەر یاسای باوی زمانەکەی لادەدات و گۆڕانکاریی ئەنجامدەدات، بۆ ئەوەی سە

ڕابکێشێت، تاوەکو شێوازێکی جیاوازی هەبێت. نوسەران و ڕەخنەگرانی کورد لەڕوی 

زاراوەوە، بۆچوونی جیاوازییان بۆ چەمک و مەبەستی لادان بەکارهێناوە وەک: ))زاراوەی 

گۆڕان، ترازان، تێکدان، تێکشکان، سەرکێشی کردن، دورکەوتنەوە، زەقکردنەوە، خزان، 

(. لێرەدا هەریەکە لەم زاراوانە، ٥٨ەی زمانەوانی، لادان((، )سەرچاوەی پێشو: تێپەڕاندن، گەم

ن ئەو لادانەیان وەک  کاتێک لەنێو بەرهەمەکانیان پەنایان بۆ دەبە  وه کە لەلایەن خودی شاعیرانە

بەشێک لە ڕاستی بەکارهێناوە، بۆ ئەوەی دەربڕینەکانی خۆیان پێ دەرببڕن، هەموو ئەمانەش 
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کاریگەری و ڕاکێشانی سەرنجی خوێنەرە بۆ بەرهەماکانیان، بەڵام زاراوەی لادان  بە مەبەستی

لە هەموو زاراوەکانی تر زیاتر واتا و مەبەستی زاراوەکە دەگەیەنێت و بەشێوەیەکی زۆر و 

 بەرچاو لە لایەن نوسەران و توێژەرانەوە بەکارهاتووە.

پێکهاتەکان بە سەرجەم جۆر و شێوەکانییەوە سەرچاوەیەکی گرنگی ئەزمونی زمانی لادانە  

ر شاعیر، تا  شیعرییە لە لایەن شاعیر پەیڕەو دەکرێت، ئەمەش دەبێتە ئەزمونێک لە بەرامبە

چەند توانیویەتی سەرکەوتن و توانا و لێهاتوویی خۆی لەم بوارە بسەلمێنێت، چونکە مەرج نییە 

ە سەرکەوتویی ئەنجامبدرێت، لەبەرئەوەی ڕەنگە شاعیر شارەزاییەکی باشی هەموو لادانێک ب

لەم بوارە وەک پێویست نەبێت ئەوکاتە دەقێکی ناتەواو و بێچێژ وناکاریگەر بەرهەمدەهێنێت، 

 ئەمەش وا دەکات تەنیا نوسەر خۆی خوێنەری بەرهەمەکەی خۆی دەبێت. 

 :: لادان لە ئاستی فۆنۆلۆژی )لادانی دەنگی(١ــ١

ئەمجۆرە لادانە بریتییە لە لابردن و کرتاندنی دەنگێک، یان زیاتر لە وشە، ئینجا 

، لەبەرئەوەی ))وشە و ڕستە و  کرتاندنەکە بکەوێتە سەرەتا، ناوەڕاست، یان کۆتایی وشە

کەرەستە زمانییەکان وەک هەویرێکن لە بەردەستی شاعیر، بەپێی ویست و ئارەزووی خۆی 

: ٢٠١٣ی هەمەڕەنگیان لێ دەسازێنێت((، )صافیە محەمەد ئەحمەد، شێواز و چەشنە داهێنان

(. واتە مەودای بەردەمی شاعیر بەجۆرێکە چۆنی پێویست بێت ڕیزبونی کەرەستە ٩٣

زمانییەکان گۆڕانکارییان تێدا ئەنجامدەدات و داهێنان لە دەقی شیعریدا دەکات، بێ ئەوەی 

، بۆیە دەتوانین بڵێین شاعیر زۆرجار ئەم کاریگەری نەرێنی بەسەر وشە شیعرییەکەدا هەبێت

لادانە بە مەبەستی ئەوە دەکات، وەک ))سووککردن و خۆشکردنی ئاوازی گوتنەکە لەسەر 

زمان، کە مەبەستیان هێنانەدی کاریگەرییەکی زیاترە لەسەر خوێنەر((، )کەژال حمە ئەمین 

لەنێو دەقە شیعرییەکانی  (. بەمجۆرە شاعیر بەردەوام لە هەوڵی ئەوەدایە٥٢: ٢٠١٠ئەحمەد، 

بنیاتێکی تازە پەیڕەوبکات و بە خوێندنەوەی دەقە شیعرییەکانی سەرنجی خوێنەر بەلای خۆیدا 

ڕابکێشێت، بۆیە بەهۆی ئەم لادانە دەنگییەوە گۆڕانکاریی ئەنجامدەدات، ئەمەش بەجۆرێک 

گێک، یان زیاتر لە دەبێت کەوا ))دەنگێک یان زیاتر لە بینای دروستی وشە لادەبات، یانیش دەن

بینای دروستی وشە زیاد دەکات، یانیش دەنگێک یان زیاتر لە بینای دروستی وشە دەگۆڕێت((، 

(. لەنێو دەقە شیعرییەکانی شاعیردا ئەمجۆرە لادانە دەبینین، ٢١٤: ٢٠١٣)ئیدریس عەبدوڵا، 

ئەمەش شێوازێکی تایبەت بە شاعیر بەخشیوە، هەروەک لەم نموونانەی خوارەوەدا 

 دەیانخەینەڕو: 

 شوانێسەری 

 کەوتە بەينی دوو شاخەبەران،

 ،چاوکەسەيری 

 وەک دانەی گوێز،

 وەک تۆپی تێنس، هەڵدەپەڕێ لە ئاسمان.

 (٥٥: ٢٠١٣)هاوژین صلیوە،                                                            

، لە نیوەدێڕی یەکەم دەنگی )ک(  شاعیر لادانی دەنگی لە وشەکانی )شوانێ(، )چاوکە( كردووه

 . و لە نیوەدێڕی سێیەم، دەنگی )ب( كرتاندووه

.‌هاتووه‌‌وه‌ی‌)شوانێك(ه‌وشه‌‌له‌‌ی‌شوانێ‌‌وشه‌‌چونكه  
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.‌ناسراوه‌،‌نه‌،‌تاكه‌:‌ناوهشوان  

.‌ناسراوه‌ی‌نه‌،‌نیشانه‌ندی‌ڕێزمانییه‌:‌مۆرفیمی‌بهێك  

:‌هاتووه‌‌وه‌.(ه‌یری‌چاو‌بكه‌ی‌)سه‌ڕسته‌‌،‌له‌چاوكهها‌‌روه‌هه  

.‌ناسراوه‌،‌نه‌،‌تاكه‌:‌ناوهچاو  

 . ندی ڕێزمانی )ب( داخوازی كرتاندووه دا شاعیر مۆرفیمی بە . لێره : كاری داخوازییە بكە

 شاعیر لە شیعری )پەنجەرەکانی کراوە(دا دەڵێت:

 

 ،چکۆڵەممن ماسييەکی 

 لە دەريای خەم و خەفەت و غوربەت دا ناژيم،

 (٦٧: ٢٠١٣)هاوژین صلیوە،                                                        

شاعیر لە نیوەدێڕی یەکەمدا لادانی لە وشەی )چکۆۆڵەم( ئەنجامۆداوە، ئەویۆش لادانۆی دەنگۆی لە 

(، شۆاعیر لێهۆاتووانە و بە وریۆاییەوە  )بچكۆڵۆە  لۆە  بریتییۆە   كە وشە  ، چونكە نجامداوه پیتی )ب( ئە

 و ئەم لادانەی دروستکردووە.   ی لابردووه م پیتی وشە كە یە

 : لادان لە ئاستی وشەسازيدا )لادانی وشەيی(:2 ــ١

ئەمجۆۆۆرە لادانە، یەکۆۆێکە لەو ئاسۆۆتە گۆۆۆرنگەی بۆۆایەخێکی تۆۆایبەتی لای شۆۆۆاعیر هەیە، 

شۆۆیعرەکە دەبەخشۆۆێت، دەبینۆۆین شۆۆێوازگەرەکان لە  چۆۆونکە جۆۆوانی و بەهێۆۆزی وکۆۆاریگەریی بە

پێکۆۆردووە ئینجۆۆا ڕسۆۆتە، تۆۆا دوایۆۆی...،  توێژینەوەکانیانۆدا بۆۆۆ لادانۆۆی شۆۆیعری لە وشۆۆەوە دەسۆتیان

هەروەک )ابۆۆۆۆۆراهیە سۆۆۆۆۆامەرائی( لەمبۆۆۆۆۆارەیەوە دەڵێۆۆۆۆۆت: ))زمۆۆۆۆۆان لە شۆۆۆۆۆیعرە نوێکانۆۆۆۆۆدا وەک 

ێرەوە بوارەکانی خواستن و خواز کەرەستەیەکە، ئەمانەش واتای نوێ و وشەی دیارییان هەیە، ل

(. واتە لێۆرەدا وشۆە ڕۆڵێکۆی کۆارا و چۆالاک لە ١٩: ١٩٨٠فراوانبۆوون((، )ابۆراهیە سۆامرائی، 

بنیادنانی دەقی شیعریدا دەبینێت، وا لە شاعیر دەکات بەدوای وشەی نوێدا بگەڕێت و وا دەکات 

وەهۆۆۆا ئۆۆۆامرازێکی بەرهەمۆۆۆی نۆۆۆوێ و وێۆۆۆنەی نۆۆۆوێ بخۆۆۆزێنێتە نێۆۆۆو خەرمۆۆۆانی شۆۆۆاعیرەوە، هەر

هاوسەردەمیانەیە لەگەڵ هەموو هەنگاوەکانی پێشکەوتنی مرۆڤۆایەتیی گۆۆڕانی بەسۆەردا دێۆت، 

بۆیە وشە بە بەردەوامی و هەمیشە لە نوێبوونەوە و گەشەکردندایە، ئەمجۆرە لادانە، کاتێۆک لە 

، بەوەی لایەن شاعیران ئەنجامدەدرێت و پەنای بۆ دەبەن، مێژویێکی قوڵ و دورودرێژی هەیە

شۆۆاعیران تەنهۆۆا لە ڕۆنۆۆانی شۆۆیعرەکانیان تەنیۆۆا هانایۆۆان بۆۆۆ وشۆۆەی کۆۆوردی نەبۆۆردووە، بەڵکۆۆو 

توانیویانە سود لە وشەی زمانی بێگانەی وەک عەرەبی و فارسی و تورکی وەربگۆرن، ئەمەش 

خۆی لە خۆیدا مەودا و بەردەمی شاعیر واڵادەکۆات و وا دەکۆات ئەو وێۆنە شۆیعرییەی لە نۆا  و 

دایە ببێتە یارمەتیدەر بۆی، ئەمەش خۆی لە خۆیدا دەبێۆتە لادان، چۆونکە لە زمۆانی پەتۆی دەرونی

کوردی لای داوە و پەنای بۆ وشەی بێگانە بردووە، دەبینۆین ئەمجۆۆرە لادانە گۆۆڕانی بەسۆەردا 

هۆۆاتووە، بەجۆرێۆۆک لەسۆۆەر شۆۆێوە کۆۆۆنەکەی خۆۆۆی نەمۆۆاوەتەوە و بەردەوام لە گۆڕانۆۆدا بۆۆووە و 

 وەرگرتووە. شێوازێکی تری 

شایەنی باسە لادانی وشەیی خۆی لە چەندین جۆری جیاوازدا دەبینێتەوە، بۆیە ئێمە لەم 

توێژینەوەیەدا باس لە شاعیرێک دەکەین، بەهۆی ئەو وشە و وێنە شیعرییانەی لەنێو دەقەکانیدا 
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هەیە بە یەکێۆۆک لە شۆۆاعیرە هاوچەرخەکۆۆانی نێۆۆو ئەدەبۆۆی کۆۆوردی دابنرێۆۆت و ئەژماربکرێۆۆت، 

دانۆۆی وشۆۆەیی لە شۆۆیعرەکانی "هۆۆاوژین صۆۆڵیوە" دا یەکۆۆێکە لە خەسۆۆڵەتە دیارەکۆۆانی شۆۆێوازی لا

شیعری و پەنای بۆ زمانەکانی تر بۆردووە، بەمە دەبینۆین لادانۆی وشۆەیی لە دەقە شۆیعرییەکانیدا 

دا هەوڵۆدەدەین چەنۆد جۆۆرێکی لە لادانۆی وشۆەیی، کە شۆاعیر  یۆە وه م توێژینە ئەنجامداوە، بۆیە لە

 شیعرییەکانی پێ ڕازاندۆتەوە بیخەینەڕو.  دەقە 

 : وشەی سەردەم١ـ 2 ـ١

شۆۆۆێوازێکە لەلای زۆربەی شۆۆۆۆاعیران دەبینرێۆۆۆت، شۆۆۆاعیرانی کۆۆۆۆورد لە   یۆۆۆە ئەم دیارده

زۆربەی سەردەمەکاندا هەوڵیانداوە و شیعریان بە بڵنۆدگۆی ڕاسۆتگۆیی خسۆتنەڕوی کێشۆەکانی 

ی شۆۆۆۆاعیر کەوتۆۆۆۆووە، لەنێۆۆۆۆو دەقە سۆۆۆۆەردەم دانۆۆۆۆاوە، بەمەش ئەرکێکۆۆۆۆی قۆۆۆۆورس بەسۆۆۆۆەر شۆۆۆۆان

شیعرییەکانیدا چەندین وشۆەی بەکارهێنۆاوە گونجانۆدویەتی لەگەڵ سۆەردەم و فەرهەنگۆی زمۆانە 

ئەدەبییەکەی پێ دەوڵەمەند کردووە، ئەم دیوانە شۆیعرییەی ئۆێمە توێژینەوەمۆان لەسۆەر کۆردووە 

ۆیۆدا لە ناونیشۆانی ( بە نۆاوی )مۆسۆیقای نۆامۆیی(، کە خۆۆی لە خ٢٠١٣دەگەڕێتەوە بۆۆ سۆاڵی )

کتێۆبەکەیەوە هەسۆۆت بە وشۆەیەکی سۆۆەردەمیانە دەکرێۆت ئەویۆۆش مۆسۆیقای نۆۆامۆییە، کە شۆۆاعیر 

کردوویەتییە بڵنگۆی شیعرەکانی، ئەو قۆناغی شیعرییەی شاعیر پێیدا تێپەڕیوە چەندین وشەی 

ەیەکی جوان نموون  وڵی داوه سەردەمیانەی بەکارهێناوە و وێنە شیعرییەکانی پێڕازاندۆتەوە و هە

پیشانی خوێنەر بدات، ئەمەش خۆی لە خۆیدا وەک کەسۆێکی دڵسۆۆز قۆناغێۆک لە قۆناغەکۆانی 

ژیۆۆۆانی کۆمەڵێۆۆۆک دەسۆۆۆتەواژەی بەکارهێنۆۆۆاوە گوزارشۆۆۆت لە لەو قۆنۆۆۆاغەی ژیۆۆۆانی دەکۆۆۆات و 

قەڵەمی پێمەڕە، بۆنی غووربەت، پەرداغە بایەخێکی زۆری هەبووە، بۆ نموونە دەستەواژەی )

مەزەی پشکۆوە، مۆمەکانی سەری ساڵ، تيشکەمۆم، بۆنی خۆرەتاو، لێووی  ئاگرێک، قاپێک

 پەپوولە، زمان دووپشکە، ئازادی، عيشق، خۆشەويستی، ڕسوتەی دووپشوکەيی، غووربەت،

 (، بەشێک لەم دەستەواژانە لەم نموونانەی خوارەوەدا دەردەکەوێت:کابووس، شەهيد

 لە شیعری )تابلۆکانی پێشانگای زمان(دا دەڵێت:

 ان دووپشکە،زم

 پەيڤەکانی بێچووە دووپشک،

 پۆل پۆل ڕستەی دووپشکەيی

 هێرش دەکەن،

 لەسەر خەياڵێکی تەڕ دەنيشنەوە و

 بەچزوی ژەهر وشکی دەکەن.

 (٧٥: ٢٠١٣)هاوژین صلیوە،                                                   

لە بەرانۆۆبەر وشۆۆەکانی زمۆۆان  لەم شیعرەشۆۆدا دەبینۆۆین شۆۆاعیر هەنۆۆدێک دەسۆۆتەواژە و زاراوەی

 بەکارهێناوە، بووەتە تایبەتمەندیی شێوازی شاعیر و دەوڵەمەندبوونی فەرهەنگی زمانی شاعیر.

  

 شاعیر لە شیعری )مۆمەکانی سەری ساڵ(دا دەڵێت:

 مۆمە کچێکی پوز سپی کەمەر باريک و گەردن درێژ

 لەنێو مۆم دانی کورسييەکدا

 بەوردە سەرنجی جوانی دەتوايەوە،
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 پەنجە مۆمی دەست و قاچەکانی

 دوو مۆمی چاوەکانی و

 دوو مۆمی گرکانی سينگی و

 مۆمێکی سووری نێو دەمی

 ئيتر ئيتر هەموو مۆمەکان

 هەر دەسووتان و دەتوانەوە.

 (٦١: ٢٠١٣)هاوژین صلیوە،                                                   

یەکییێکە لە شیییعرە  ییوار و سەرنەکاکێ ییەکانی شییا یر  کە لە  ەنیی ی    رەی سییەرەوە ئەم شیییع

کیییە شە شییییعر  ێکییی ێئ  دییییارە ئەم  شییییعرە لە سیییەری سیییادی زایینیییی  ە  یییەنەی لەدایک یییوونی 

"حەزرەتی مەسیح" لە یەکێک لە هەدەکانی ئاهەنگ گێکار نوسراوە و  ە تێکەد وونی خزمار و 

ڕەنگیاوڕەنگی سیەرنەکاکێ   کە سیاتە خەشیەکانیار لەم هیەدە  کوڕ و کچ و لە ەرکردنیی  شیی

 ەسەر ردووە  ووەتە ئیشهامی شییعری شیا یر  دە ینیی  شیا یر هەنی ێت دەسی ەوااە و زاراوەی 

تیای ەتی و سیەردەمییانەی  ەکارهێنییاوە ئەمە   ە دییاردەیەکی شییێوازی شیا یر دادەنرێییئ  ئەو 

ک  ە دەودەمەن کردنی فەرهەنگی شیعری شا یر  تە هەکارێ وشە و دەس ەوااانە  ێگومار  ووه

 ەهەی ئەو زمانە شیعرییەوە توانیویەتی سەرسیوڕمار و ک یو کی لە زەینیی خیوێنەردا  ەهیەی 

 هونەری لێکچوان ر و وەسفی  وار و سەردەمیانە دروس  کات. 

 لە شیعری غوربەتدا دەڵێت:

 

 زنەی عيشقم

 بەڕووباری غوربەتێکا دانووساوە،

 هاوارمە و بۆيە هات و 

 جەرگ و دڵم لەناخەوە داهەژاوە،

 چاوەڕوانم،

 ئێوارەيە و وەکو جاران هەراسانم

 وەکو جاران بۆنی غوربەت

 داباريوە بەسەر شانم،

 (٨٨: ٢٠١٣)هاوژین صلیوە،                                                          

 شاعیر لە شیعری )شەهید سەلیە(دا دەڵێت:

 ا،لە زيندان

 لەژێر ئەشکەنجە و لێدانا،

 چاوەکانيان دەرهێنا بوو،

 نينۆکی دەست و قاچەکانيان هەڵکێشابوو،

 کەچی لەگەڵ ئەو هەموو ئازارەنەشدا

 وشەيەکی نەدرکاندبوو،

 نهێنی و ڕازی دڵی پاک،

 ( ١٠٢: ٢٠١٣)هاوژین صلیوە،                                             
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شۆیعرییانەی سۆەرەوەدا دەبینۆین شۆاعیر وەک کەسۆێکی هەسۆت ناسۆک خۆۆی لەگەڵ لەم نموونە 

دەقەکۆۆانە گونجانۆۆدووە، هەروەهۆۆا لەگەڵ ئەو ڕوداو و کارەسۆۆاتانەی کە ڕویانۆۆداوە، یۆۆاخود پێیۆۆدا 

تێپەڕیوە و کاریگەریی لەسەر ژیانی شاعیردا هەبووە، بۆیە زۆر بەڕونی بە دەقە شیعرییەکانی 

و دیارە، ئەمەش بوون بە شێوازێکی تایبەتی شاعیر و تایبەتمەندییەکانی  شاعیردا ڕەنگیداوەتەوە

شۆۆۆیعری شۆۆۆاعیر پۆۆۆێ بناسۆۆۆرێتەوە، هەروەک لە شۆۆۆیعری )شۆۆۆەهید سۆۆۆەلیە(دا، ئەوە بە ڕوونۆۆۆی 

بە شێوازێكی دڕندەیی ئازاردراوە و شەهید کراوە، ئەم   وه ن دوژمنە لایە دەردەکەوێت کە چۆن لە

 یر بەرانبەر بەم ڕوداوە نیشاندەدات. شیعرە هەڵوێست و توڕەیی شاع

 

 ی نوێباو( ی نوێ/ وشە : وشە ڕۆنان )ڕۆنانی وشە2 ـ2 ـ١

هەر شۆاعیرێک شۆێوازی تۆایبەتیی خۆۆی هەیە، بەجۆرێۆک بەردەوام هەوڵۆی داهێنۆانی 

وشەی نوێ دەدات، بۆیە ))شێوازی تایبەتیی هەر کارێکی ئەدەبی، واتە سیما تایبەتییەکانی ئەو 

: ٢٠١٢ەیەکی تاکەکەسییە لە هەموو لایەکانییەوە((، )محمد عەبدولکەریە ئیبراهیە، کارە، دیارد

(. بۆ ئەم مەبەستە شاعیر سود لە ئاستی وشە وەردەگرێت و فەرهەنگۆی شۆیعری خۆۆی پۆێ ٩٧

دەوڵەمەند دەکات، چونکە ))وشەی تازە و نەبیستراو دەبێتە سەرنجی خوێنەر و بەرزکردنەوەی 

و دەرخسۆتنی بلیمەتۆی توانۆایی شۆاعیر ئەمەش بە پۆلەی یەکەم لە زمۆانی پلەی شیعرێتی دەقەکە 

(. واتە بەهۆۆی ئەو ٤٢: ٢٠١٤نوسین و شیعردا بەرجەستە دەبێت((، )شێرزاد عەبدوڵا قۆادر، 

گەمە زمانییۆۆانەی کە شۆۆاعیر دەقۆۆی پێوەگرتۆۆووە، ئەو کۆۆاتە شۆۆێوازی شۆۆاعیر ڕوون دەبێۆۆتەوە، 

روستکردنی وشەی نوێدا، ئەمەش جۆرێکە لە لادان و بەجۆرێک چالاک دەبێت لە داهێنان و د

شۆۆاعیر وشۆۆەی نۆۆوێ دادەهێنێۆۆت لە سۆۆەر یاسۆۆاکانی دروسۆۆتکردنی وشۆۆە، هەروەهۆۆا دەتوانرێۆۆت 

))بەجۆرێکی تریش لە لادانەکەی بە گشتاندنی یاسایەکی وشە ڕۆنان بە سۆەر هەنۆدێک وشۆەدا 

: ٢٠١٢، )ئاڤۆان عەلۆی میۆرزا، پیادە دەکرێۆت کە لەوەوپۆێش لە سۆنوری ئەو یاسۆایەدا نەبۆووە((

(. ئەو هەوڵەی شۆۆۆۆاعیر لە چوارچێۆۆۆۆوەی ئەو سیسۆۆۆۆتمە دەنگیۆۆۆۆیە دەیکۆۆۆۆات بە مەبەسۆۆۆۆتی ١٩٥

دروسۆۆتکردنی وشۆۆەی تۆۆازە و نۆۆوێیە، ئەمەش وا دەکۆۆات فەرهەنگۆۆی زمۆۆانی دەوڵەمەنۆۆد ببێۆۆت، 

لەمبارەیەوە "هاوژین صڵیوە" یەکێکە لەو شاعیرانەی دەسەڵاتێکی زۆر و کۆاریگەری بەسۆەر 

وشە و کەرەستە زمانییەکانی زمانەکەیدا هەبووە و چەندین وشەی نوێ و جیاوازی خسۆتووەتە 

سەر خەرمانی زمۆانی نەتەوەکەی و هەمیشۆە لە خەمۆی داهێنۆان و بەرەوپێشۆبردنی زمانەکەیۆدا 

 بووە، هەروەک لەم نموونانەی خوارەوەدا دەبینرێت: 

 شاعیر لە شیعری )خەنجەر( دەڵێت:

 بێدەنگەکی خەنجەر فيشەکێ -١

 قەوانی کالانەکەيەتی،

 باڕووتيشی دەست و بازووی

 پياوێکی ژن کوژە.

 ،دەنگدارەخەنجەر کلاشينکۆفێکی  -2

 تەقەی قريشکەی ژن و 

 باڕووتی بێ شەرەفی و؟!

 قەوانی کەلەپووتی و 
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 .فيشەکی بێغيرەتی

 (١١: ٢٠١٣)هاوژین صلیوە،                                  

رەی سەرەوەدا شاعیر وشەی نوێی )بێدەنگە(ی دروستکردووە، کە لە )پێشۆگری لەم کۆپلە شیع

)بۆۆێ( ن نۆۆاوێکی سۆۆادەن کۆۆاری بێهێۆۆزی )ه(( پێکهۆۆاتووە، لە کۆۆۆپلەی دووەمۆۆیش وشۆۆەی نۆۆوێی 

نۆ  ن پاشۆگرید دار(ن کۆاری  )دەنگدارە(ی دروستکردووە، کە لە )ناوێکی دارێۆژراو  )ناودده

 ناتەواوی )ه(( پێکهاتووە.

  

 لە شیعری "زەردەپەڕ"دا دەڵێت:

... 

 ئەو ڕووبارە شەکەت و بەدمەستە

 هێندە پێکی مەی باران و

 نۆشيوە، قوڕاویشەڕابی خەستی 

 لەڕێچکەی خۆيا لايداوە و 

 مل لەچەقۆی بەرد دەسوێت،

 سەر لە تاوێر و زناری کەنار دەدات.

 (٣١: ٢٠١٣وژین صلیوە، )ها                                                         

لە )نۆاو   لەم کۆپلەیەشدا دەبینین شاعیر لە وشەی )قۆوڕاوی( وشۆەی تۆازەی دروسۆتکردووە، كۆە

)قۆۆۆۆوڕ(ن نۆۆۆۆاو )ئۆۆۆۆاو(ن پاشۆۆۆۆگری )ی(( پێکهۆۆۆۆاتووە، فەرهەنگۆۆۆۆی زمۆۆۆۆانی شۆۆۆۆیعرییەکەی پۆۆۆۆێ 

 دەوڵەمەندکردووە.

 لە نموونە شیعرێکی تردا دەڵێت:

 )خەياڵی برسييەک(

 وی سەر دار تەلپۆلێ چۆلەکەی ڕيزبو

 بوون بە شيشێ چۆلەکەی برژاو،

 تەم و لێڵی ئاسمانيش

 بوو بە پراو،

 بوو بە ئاو گۆشت

 بوو بە چەلاو.

 (٢٢: ٢٠١٣)هاوژین صلیوە،                                  

لەم کۆپلەی سەرەوە دەبینین شاعیر چەنۆدین وشۆە و زاراوەی هێنۆاوە، هەر یەکێۆک لە وشۆەکان 

ا ڕۆنۆۆۆانێکن لە وشۆۆۆە و بەپێۆۆۆی ناونیشۆۆۆانی شۆۆۆیعرەکە چەنۆۆۆدین وشۆۆۆەی جۆۆۆوان و خۆۆۆۆی لە خۆیۆۆۆد

سەرنجڕاکێشۆۆی هێنۆۆاوە، هۆۆاتووە لە ڕێۆۆگەی هۆۆونەری وەسۆۆن و لێکچوانۆۆدن ڕۆنۆۆانی وێنەیۆۆی 

دروستبکات، ئەمەش خۆی لە خۆیدا توانایی و لێهاتوویی شاعیر پیشاندەدات، کاتێک شۆیعرەکە 

و چۆاوەڕێی کۆتۆاییەکەی دەکەی بزانیۆت بۆۆ کۆوێ دەخوێنیتەوە وەک چیرۆکێک دێتە بەرگوێۆت 

دەتبۆۆات، هەروەک لە وشۆۆەکانی )شیشۆۆێ چۆۆۆلەکەی بۆۆرژاو، پۆۆراو، ئۆۆاو گۆشۆۆت، چەلاو(، هەر 

 یەکێک لەم وشانە ڕۆنان و پێکهاتەی خۆیان لە دروستبوون هەیە. 

 لە شیعرێکی تری بە ناوی )بیرکاری(دا دەڵێت:
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 )بيرکاری(

 گوڵ + هەنگ = شيری زەرد

 گيا + مانگا = هەنگوينی سپی

 خۆر + مانگ = شەو بە ڕۆژ

 2  +2  =٤ 

  ١من + يار = 

 (١٣٠: ٢٠١٣)هاوژین صلیوە،                                         

نێوان ڕۆنۆانی  گونجۆان لۆە  وڵی داوه ، هۆە لێرەدا دەبینین شۆاعیر چەنۆدین وشۆەی نۆوێی داڕشۆتووه

وێنی سۆۆپی، شۆۆەو بە ڕۆژ( دروسۆۆت بكۆۆات، پێکهۆۆاتەی وشۆۆەکانی وەک: )شۆۆیری زەرد، هەنگۆۆ

تی  یۆە ڕۆنانی هەر یەکە لەم وشانە جیۆاوازە، شۆاعیر بەهۆۆی ئەو بیۆرە فۆراوانە و لێهۆاتوویی هە

ر بدات، جگە لەوەش ڕۆنانی وشۆەکان لەڕوی واتۆاوە  خوێنە رنجڕاكێش بە تی هێزێكی سە توانیە

ن، ماست(، لە نیوە دێڕی چوارەمدا باس لە هەر یەکە و واتایەکی خۆی هەیە، ئەوانیش )هەنگوی

ئەژمۆارێکی بیرکۆاری دەکۆۆات کە دوو کۆۆ دوو دەکۆۆاتە چۆوار، بەڵام لە نیۆۆوەدێڕی کۆتۆایی وەکۆۆو 

تی بە هەردووکی  بەڕەنگارییەک و تەحەدایەک باس لە شتێکی تر دەکات، کە خۆیی و یارەکەیە

وڕ و کۆ  هاوسۆەرگیری دەکەن دەکاتە یەک، ئەم یەکە لێرەدا مەبەسۆت لێۆی جەسۆتەیە کاتێۆک کۆ

هەردووکیان دەبنە یەک جەستە، لێرەدا وەکو هەمان ژمارەکەی سەرەوە دەرناچێت و پێچەوانە 

 دەبێتەوە، بەمەش دەبینین شاعیر دیسان ڕۆنانێكی دروستکردووە، بەڵام بە جۆرێکی جیاوازتر.

 لە نموونەیەکی تردا شا یر دەدێئ:

 جەستەم تابووتی ڕوحمە و 

 ەڵیدەگرم،لەناویا ه

 .گۆڕستانتاوەکو کۆنفرانسی 

 (٤٩: ٢٠١٣)صشیوە                                                 

كی  یە كردر(  وشیە ڕێگای ) ێوانیە م   ە رده ر  ێ اویس ی سە  ە لەم نموونەی سەرەوەدا  شا یر لە

   ییییییە كرێییییییئ ك ده یە وشییییییە  واتییییییە   نوێ ییییییاوی )كەنفرانسییییییی گەڕسیییییی ار(ی دروسیییییی  ردووه

شۆۆاعیر   . واتۆۆەگوترێئ ڕێژ(ی ییی  ێیی ه )زڕه   م ڕێگایییە نییوێ ر  ئییە ی زاراوه سییازكردنی  ییە  ێوانییە

وشەکانی )دارس ار  داغس ار  كوردس ار(  ە ێی یاسای زمانی کوردی وشەی  ژێر ڕۆشنایی لە

 )گەڕس ار(ی دروس کردووە  کە لە ناوی واتادار )گەڕ( +  اشگری )س ار(  ێکهاتووە. 

 لە شیعری )کاریکاتێر(دا دەدێئ:شا یر 

 

 چی هەنگی نیگا بوو

 بەرەو ڕووی بەژن و باڵای دەگەڕانەوە،

 کاتێکیش لەسەر نوکی کەعبەکانی دەخولایەوە،

 چی نیگا بوو دەتاسا! لەبەر لەرەی جووت شەمامەی پتەو و 



 

 4866 

  اللغة الشعرية وانحراف اللغة الشعرية لهوجين ساليوا على المستوى

   البنيوي في الموسيقى الغريبة
 

Journal Of Babylon Center For Humanities Studies 2026   Volume :16 Issue :3 

(ISSN): 2227-2895 (Print)       (E-ISSN):2313-0059 (Online) 
 

 لەبەر نوڕی

 ڕومەت و قژ. مۆمدانی

 (٦٣: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                                 

لەم  ار ە شیعرەی سەرەوەدا  شا یر هاوشێوەی وشیەکانی )گودی ار  مەمکی ار(  ە ێیی یاسیای 

ڕێییژ( وشیەی )مەمیی ار(ی دروسی کردووە  کە لە نییاوی واتیادار )مییەم( لەگە   كردر )زڕه  ێوانیە

  اشگری )دار(  ێکهاتووە. 

 ی باو( بەکارهێنانی وشەی ڕۆژانە )وشە: 3 ـ2 ـ١

زمییار دیییاردەیەکی سروشیی ی کییەمەویەتییە و ڕندێکییی گرنییگ و کییاریگەر لە ایییانی 

مرنڤ ا دە ینێئ و هەرگییز لێیی  یانیا ێ ەوە  هەروەهیا ))زمیار هیەیەکە  یە لەیەک یر گەی ی   و 

گواس نەوە و ئادوگەڕکردنی زانیارییەکانە و  یروڕاو  ە وونی  یاواز گەیان نی لە قسەکەرەوە 

  ١٩٩٠  دە ی  یی خەدکیی  یاوو ئاسیایی  ێیئ((  )معمی  معیرو  ف یا    ە گوێگر  وشەکانی

(  لێرەدا شا یر ئەو زمانە شیعرییەی دەیخاتەڕو هەود ەدات  ە ەرێک  ێئ تێگەی ی نی لێیی ٣

ئاسار  ێئ  لە هەمار کاتی  ا زمانی شیعر شێوەیەکی تای ەتی خەی هەیە و  ییاوازە لە زمیانی 

ژی  ێوە دیارەو  تێگەی    و شیکردنەوەیار  ەس راوەتەوە  ە ئاسایی   ونکە ))لێڵی و تەم و م

: ٢٠١٥ڕادەی ایری و شارەزایی خوێنەر  یار گیوێگرەوە((  )دیوەر ئی یراهیح حەمە صیادح  

(. ئەو زمانە   ێویس ە خوێنەر شارەزایی لێی هە ێئ و   وانێئ لە واتای وشەکار تێ گات ٩٧

ێییئ  ))یەکێییک لە تای ەتمەنیی ی و خەسییڵەتەکانی و ایییری خییەی  ییە واتییای شیییعرەکە  ەکار هێن

شیعری نوێی کوردی مامەدەکردر  ووە لەگە  ئەو یدانە فەرهەنگییانەی  کە خەدکی لە زمانی 

(. ئەمەییەرە یدانە وە  ٢٥: ٢٠٠٦ڕناانەیانیی ا  ەکاریییار هێنییاور((  )فەرهییاد قییادر کەریییح  

وردیی ا  ەییکەو کیراوە  )هیاوای   ەمار دەردەکەوێئ لە زمانی شیعری ئەم قەناغەی شییعری ک

( دەدێییئ:  صییشیوە(  لەمەییەرە یدانە  ەدەر نییییە و  ەیییکەوی کییردووە  لەم ییارەیەوە )د. صییافیە

))نزیییک کەوتیینەوە  ییووە لە خەدییک... لە  ییازار و شییەقام و ئاخییاوتنی ڕناانە تێکەدکردنیییار  ە 

    ە ڕنحیی ئیێمە ئاشینا  ەس ەی شیعری تازە   ەم کامێرانە وێنەی  اش ر و  وان رمار دەگرت

تر  وو وە  لە شا یرانی کەن ر  ئەوکاتە  تە اوزی ئێمە دەس ی  ێکرد  کە ڕوانینی تازەمار 

 (. ١١: ٢٠١٣)صافیە معەمەد ئەحمەد    ە ایار ی  ەی ا  وو(( 

شیییا یر  ەردەوام هەودیییی داوە زمیییانێکی سیییادە و نزییییک لە زمیییانی ئاخیییاوتنی گ ییی ی 

  ئەوەش ا هەر لەسەر ئەم ڕێچکەیە نەوەس اوە زمانی شیعری ئەدە یی  ەکار هێنێئ   ەوم لەگە

دوور لە زمانی سادەی خەدکی  ەکارهێنیاوە و ئەسی ی خیەی لەم یارەیەوە تیاوداوە   ەشیێوەیە  

 ییووەتە دیییاردەیەکی تییای ەتی شییێوازی شیییعری شییا یر  هەروە  لەم نموونییانەی خییوارەوەدا 

 هەس ی  ێ ەکرێئ:

 )گەشتی ئاو(

 تەنها ئاو وەڕز نابێ و 

 ماندو نابێ لە گەشت،

 ئەوە ملیارەها ساڵە گەشتی زەوی و ئاسمان دەکا،

 (٢٢: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                             
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 شا یر لە شیعرێکی تردا دەدێئ:

 )پەلکە زێڕینە(

 پەلکە زێڕینە تاڤگەی ڕەنگە

 بەنێو چیمەن و گوڵدا دەڕژێ،

 حی منیش ماسی سۆزە بەنێویا نقوم دەبێ وڕو

 یەکە کە ڕەنگە ئاوێتەبووەکان ماچ دەکات،

 (٢٨: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                               

 لە نموونەیەکی تردا دەدێئ:

 جەستەم پارچەیەکە لە ئازار و 

 پارچەیەکە لە مۆسیقای نامۆیی

 گیتارێکە

 هەر غوربەت و 

 هەر فرمێسک و 

 هەر ناڵە ناڵ و 

 هەر هەنسک و 

 هەر هەناسەی غەریبی دەژەنێ.

 (٢٩: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                                

هەروە  لەم نموونە شیعریانەی سەرەوە خس مانەڕو  زمانی شیعری شا یر وشەکانی سیادەر 

 ێویسئ  ە خوێنەری شارەزا ناکات  ئەمە  وا دەکات و لە زمانی ئاخاوتنی گ  ییەوە نزیکە و 

خەدک  ە ئاسانی لێی تێ گات و  ێژێکیی تیای ەتی هە ێیئ  ئەمە  وە  دییاردەیەکی شیێوازی 

شییییعری شیییا یر لە دیوانەکەیییی ا  ەدیییی ەکرێئ  شیییا یر لە ڕیگیییای زمیییانەوە  نییییاتی شییییعری 

ەسییی ا و وێیینەی شیییعریی دادەمەزرێنێییئ   نەمییا و ڕەگەزە سییەرەکییەکانی تییری شیییعر وە  م

 ەهییەی زمییانەوە ئەنەییام دەدرێیی    ییە نمییوونە وشییە کەرەسیی ەی سییەرەکی شیییعرە و یەکییێکە لە 

هەکارەکانی  وانی و کاریگەریی لە شیعردا   ونکە مەسی ا و ئاوازی شیعری   ەیوەس    ەو 

ە وشییانەی شییا یر  ەکاریییار دەهێنێییئ  لە ەرئەوە دەتییوانی  زمییانی شیییعریی  ە ڕەگەزی هەر

سییەرەکی  نیییاتی شیییعری دا نێییی   ئەمە  لە تای ەتمەنیی ی شییا یر لەنێییو دەقە شیییعرییەکانی ا  ە 

 ئاشکرا هەس یار  ێ ەکرێئ.

 لادانی زاری  :٤ ـ 2 ـ١

کاتێیییک ئیییێمە  اسیییی یدانیییی زاری دەکەیییی   هەکیییارەکەی  یییە ئەوە دەگەڕێییی ەوە کەوا 

ەر دە ێیئ لە ەردەم نوسیەرار و زمانێکی یەکگرتوو و س ان اردمار نییە  ئەمە  ڕێیگە خەشیک

زاری  یاواز  نوسی  و  ییخەنە  ەردەم خیوێنەر  کاتێیک   شا یرانمار   وان   ەرهەمەکانیار  ە

 اس لە یدانی زاری دەکەیی  واتە شیا یر  یگە لە زاری نیاو ەکەی خیەی  زاری نیاو ەیەکی 

اکێ   ە دەقەکەی دیییکە لە  نیادنییانی دەقەکەییی ا  ەکارییی ەهێنێئ و شییێوازێکی  ییوار و سییەرنەک

دە ەخ ییێئ  ئەوە دەردەخییات شییا یر  ەردەوام لە هەودییی ئەوە دە ێییئ زمییانی شیییعرییەکەی  ە 

وشەی زارەکانی تر دەودەمەن   کات و ئەو  یرە فراوانەی لە مێ کی ا هەیە  ە  وان ری  شیێوە 

انە  ە  یخییاتەڕو  ئەمە  وا لە زمییانی دەقەکە دەکییات نا ییاوی  ەخییەیەوە دە ینیی   ئەمەییەرە ید
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کارێکی ئیەا ی و گرنگ دەزان  و دەدێئ: ))کارێکی گرنگ یری ئەم  ەدوادا گەڕانە ئەوە  یوو  

کە شیا یر  ە دییالێک ی قسیەکردنەوە نەدە ەسیئ   ەدکیو هەمیوو دیالێکیئ و  ەشیە دیالێک ەکیانی 

زمییانی کییوردی مییودکی شییا یر  ییوور   ە ناوییی ا دەگەڕاو  ەم هییەیەوە زنر وشییەی ئەو نییاو ە 

یییار ئەوەی تعمیییح دەکییرار و لە ڕێییی شیییعرەوە  ە وشییەیەکی کییوردی هەمەییییی((   تەسییک و

(. )هییاوای  صییڵیوە( وە  شییا یرێک  ە ێییی شییوێ  و ٤٦: ١٩٩٠) ییزەدی  مسیی ەفا ڕەسییو   

هەدکەوتەی  یوگرافی نیاو ەکە  ەییکەوی ئەمەیەرە یدانەی کیردووە   ەنی ی  شیێوە و زاراوە 

ە  هەروە  لەم نمییییوونە شیییییعرییانەی خییییوارەوەدا  یا یاکییییانی زمییییانی کییییوردی  ەکارهێنییییاو

 دە ینرێئ:  

 زمان قۆزاغەی پەپوولەیە

 بۆ دواندنی گوڵێک،

 ، پەپوولە پەپوولە،پەیڤ پەیڤ

 ڕەوە ڕەوە، بەدەریا هەلقە دەدەن، 

 دوای مژینی بەچزوی پێوەی دەدەن

 وشکی دەکەن.

 (٧٥: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                          

لەم  یییار ە شییییعرەی سیییەرەدا دە ینیییی  شیییا یر یدانیییی زاری لە وشیییەی ) ەیییی ( کیییردووە  لە 

 یە زاری كرمیانەی   وه تیە تە ڕیوه یدانیی کیردووە   ە  ڕاسی ە كرمیانەی ناوه  شییوەزاری خیەی كیە

 ی ( سەر زاری کرمانەی سەرووە. روو  وشەی ) ە سە

 هەروەها لە شیعری )ئەم ...( دەدێئ:

 خەتەرناکەو کاڵەکەتانە ئەم بێس

 هەمووی تێکڕا بووە بە کێڵگەی مین!

 ئەم بێستانە خۆشی بەخشە

 هەمووی تێکڕا بووە بە کەروێشکی کەمۆ،

 زۆر بە تام و بۆن خۆشە کاڵەکەئەم بێستانە 

 هەمووی بووە بە شەمامەی مەمک.

 (٢١: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                                    

لەم شیعرەی سەرەوەش ا دە ینیی  شیا یر زاراوەی نیاو ەیەکی تیری  ەکارهێنیاوە  هەروە  لە 

وشەی )کادە (دا هاتووە  زیاتر لە ناو ەکانی )سشێمانی و هەدە ەە و شارەزوور و هەورامار( 

  ەکاری ەهێن   لەمەشیان ا شا یر یدانی زاری ئەنەام اوە.

 ری )زەردە ەڕ(دا دەدێئ:شا یر لە شیع

 ئەم ڕووبارە شەکەت و بەدمەستە

 هێندە پێکی مەی باران و 

 قوڕاوی نۆشیوە، خەستیشەڕابی 

 لەڕێچکەی خۆیا لایداوە و

 مل لە چەقۆی بەرد دەسوێت،

 سەر لەتاوێر و زناری کەنار دەدات.
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 (٣١: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                                      

هەروەهیییا لە شییییعری )خەییییادی  رسیییییە ( ئەم  یییەرە یدانە زارەی تێییی ا کیییراوە  ئەویییی  لە 

 نرێییئ  هەردوو  ییەری زاری نییاو ەیی و   ەکارهێنییانی وشییەکانی )ئاوگەشییئ( و ) ەیو( ده

 شێوەزاری ناو ەکانی تری  ەکارهێناوە  هەر وە  لەم نموونەیەی خوارەوە خراوەتەڕو:

 وی سەر دار تەلپۆلێ چۆلەکەی ڕیزبو

 بوون بە شیشێ چۆلەکەی برژاو،

 تەم و لێڵی ئاسمانیش

 بوو بە پراو،

 ئاوگۆشتبوو بە 

 چەلاوبوو بە 

 (٣٢: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                     

 : لادان لە ئاستی ڕستەسازی )سینتاكس(1ـ 2

ی   لە  كییە سییازی ده ئاسیی ی ڕس ە   اسییی یدار لییە  مییە ی دووه ره وه تییە  دا كییە یییە ره وه م تە لییە

هەموو زمانێک ا کاتێک  اسی ڕس ە دەکرێیئ  یاسیایەکی سین کاسیی دییاریکراوی خیەی هەیە  

واتە ڕیز ییوونی کەرەسیی ە زمانییەکییار شییوێنی تییای ەتی خەیییار هەیە   ە ەرێییک ڕێزکییراور 

ارەزووی خەت  ەنئ  ووێ  ا  و  ێ   ە کەرەس ەکار  کرێئ   ەوم شا یر ناتوانرێئ  ە ئ

ڕە یییاوی ئەم یاسیییا و ڕێسیییایانە ناکیییات   ەدکیییو  یییەنی  ووێیییئ  ە ئیییارەزووی خیییەی شیییوێنی 

کەرەسییی ەکانی ڕسییی ە دەگەڕێیییئ و  یییی  ێویسیییئ  ێیییئ ئەوە دەهێنێییی ە  ێ یییەوە  لەم یییارەیەوە 

 ە لە  ەر یاو نەگرتنیی یاسیا سین اکسیییەکار  )   السلام نە مەدی   ە ی وو( دەدێیئ: ))شیا یر

زمییانی خییە دزییینەوە لە یاساسییواوەکانی زمییار واتە هەو  دەدات کە ڕیزکردنییی کەرەسیی ەکانی 

ڕس ە وەکو "  کەر   ەرکار  کار" و... تاد تێک   ات و یاخود هەن ێت  ەشی ڕس ە  کرتێنرێئ 

 نیییاتی ڕسیی ە تێییک  یی ات((  و  ییە مە ەسیی ی  ەخ کییردر ) ە لییوتکەکردر( ئەنەییامی  یی ات و 

سیئ و سیەرنەی  (. شا یر  ە ئەوەی   وانێئ هە١٠٩: ٢٠٠٣)   السلام نە مەدی   ە  وو  

خوێنەر  ەیی خەی ا ڕا کێ ێئ دێئ یاسا زمانییەکار تێک ەشکێنێئ   یە ئەوەی  ە شیێوازێکی 

ئەم یدار و سیمایە   یاواز دەر کەوێئ و یدانە زمانییەکار لەنێو دەقەکانی ا ڕەنگ  اتەوە   ەیە

))لە کاری ڕەخنەیی ا  شیعرێ ی گوتاری ئەدە ی  ێوانە ناکرێیئ  ە  ێیوەرە  ێگرەکیار   یونکە 

شییعر لە  نچییینەدا  یوونێکی گییەڕاوە  لە  ێنیاو هێنییانەدی  یهیانێکی گییەڕاو لە داییک دە ێییئ((  

ە  یوان ری  (.  یەیە شیا یر  ەردەوام لە هەودیی ئەوەدای١١٩: ٢٠١٣)صافیە معەمەد ئەحمەد  

وێنە و وشە  هێنێئ  تاکو  وان ری  دەق لەدایک  ێئ   ەیە گرنگی  ەوە نادا  ەر کەرەس ەیەکی 

زمانی ڕیز دەکات   ەدکو ئەوەی مە ەسیئ  ێیئ دەیهێنێی ە  ێ یەوە و  ەخ یی لەسیەر دەکیاتەوە. 

ەدێئ: ))هەر )وریا  ومەر ئەمی ( ئەم یدانە زمانییانە  ە یاساکانی گوێزانەوە دەگەڕێنێ ەوە و د

زمیانەی دەسی ەیە  یاسیای تیای ەتی  ە خیەیەوە هەیە  ڕسی ەکار لە  ینەەوە دەگیوێزێ ەوە سییما  

( لەم گییوێزانەوە شییئ هەیە Rules Transformation ێیییار دەوترێییئ یاسییاکانی گییوێزانەوە )

ی   دەقرتێنرێئ  هەیە زیاد دەکرێئ... هەیە ئادوگەڕ دەکرێئ... هەیە دەگەڕدرێ ... تاد((  )ئەم

(. شییا یر لەم ییارەیەوە دەسیی ی  ییە یاسییا زمانییەکییار  ییردووە و  ەنیی ی  یدانییی لە ٢٤١: ٢٠٠٩

 دا هەود ەدەی    ە نموونەی شیعری  یانخەینەڕو: ئاس ی سین اکسی کردووە  لێره
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 : کرتاندن: 1ـ 1 ـ 2

خیوێنەر و ورواانی نی   ەوەی شا یر لەنێو دەقە شیعرییەکانی ا  ە مە ەس ی ڕاكێ یانی 

ش ێکی  اوەڕواننەکراو دێ ە  ەردەمی  هەن ێت کەرەس ەی ناو ڕس ە یدە ات   یا ئەو ی یردنە 

 ە ئا وریکردر و خەیدار لە درێیژدادڕی کەرەسی ەی ڕسی ەکە دەکرتێنێیئ  ئەم کرتانی نە   ە 

زنرر ئەو وشییەو دوو شییێوەیە  یییا ئەوەتییا شییا یر کەرەسیی ە سییەرەکییەکانی ڕسیی ە دەکرتێنێییئ  

کەرەس انەی لە ڕس ەدا دەکرتێن رێ  ))زنر لە  ەلەڕێزمانییەکیار  ەر کرتانی ر دەکەور  وە : 

(  یا ئەوەتا کەرەس ە ناسەرەکییەکانی ٥٩: ١٩٩٢ کەر   ەرکار  کار((  ) ەکر  ومەر  ەلی  

ەمەد  ەکیر( ڕس ەر وەکو )ئامراز   ێناو  تەواوکەر  ئاوەدناو  ئیاوەدکردار(  لەم یارەیەوە )میع

دەدێییئ: ))ئاڕاسییی ەیەکی گ ییی ی لە یی شیییا یرە نوێخوازەکانییی ا  ێکییی ەهێنێئ و   یییر لە  یییواری 

ی ردنی ئامرازەکیانی  ێوەنی ی و خس نەسیەر و ڕانیاو و کیردارە دوو ارە ووەکانی ا   ەوم  ە ی  

 (. ئەوەی لێیرەدا٤٥  ٢٠٠٤زیانگەیان ر  ە واتیای ڕسی ەکە  دەردەکەوێیئ((  )میعەمەد  ەکیر  

ئامااەی  ە کردووە شا یر لەنێیو دەقە شییعرییەکانی ا زییاتر کرتانی ر لە  ەشیە ناسیەرەکییەکانی 

ڕس ەدا دەکات   ەوەی کەوا ئەم کرتان نانە زیانی کاریگەریی  ەسەر واتیای ڕسی ەکان ا نا ێیئ  

ە  ەوم  ە وونێکی  ێچەوانەیی هەیە  ئەوی  ئامااە  ەوە دەکات کەوا ))کردەی کرتان ر تای ەت

 ە کەرەس ە سەرەکییەکانی ڕس ە و کەرەس ە یوەکییەکار کرتان نیار نییە((  )قیس کاکل تەفیق  

(. لێرەدا مە ەس ی نوسەر لەو قسەیە ئەوەیە هەن ێک کەرەس ەی ناسەرەکیی لەنێو ١٥٧  ٢٠٠٢

ڕسیییی ە هەیە لە  ییییەری ئییییامراز و ئاوەدکییییار و ئاوەدنییییاو  ئەگەر ئەمییییانە  کرتێنرێییییئ هیییییچ 

   ەسەر واتای ڕس ەکە دروسئ ناکات  یاخود کارناکیاتە سیەر ڕننیانی  نچینەییی کاریگەرییە

ڕس ەکە   ەیە شا یر ئەم  ەرە یدانە  ە مە ەس ی )) ککردنەوەی زمانەکەی ئەنەیامی دەدات 

و  ە  ەنییی  وشیییەیەکی کەم هەو  دەدات واتیییایە   گەیەنێیییئ   ەمە  واتیییای ڕسییی ەکە لەگە  

(. شا یر ئەم ١٢٠: ٢٠١٣نا ێئ((  )صافیە معەمەد ئەحمەد  کرتان نەکە دزێو نا ێئ و تێک 

خ ی   ەخوێنەر  مە ەس ی  وانکردر و ڕاکێ انی خوێنەر و سود  ە  زیاتر  ە  کردەیەی کرتان نە

كات   ونکە کرتان ر ئاسەی  یرکردنەوە فراوار دەکات و هەسئ و سەز دروس  ەکات   وار  ده

حەز و  ێیژی خیە خەریکیردر  ە دەقەکە زییاد دەکیات  و ئازادی زیاتر  ە  ییر دەدات   ەمە  

 ەوەی وێنەی  وار و سەرسوڕهێنەر  ێک ەهێنێئ  شا یر لەنێو دیوانەکەی ا دەس ی  ە هەردوو 

 ەرە کرتان نەکە  ردووە و  ەشێوەیەکی سەرکەوتووانە توانیویەتی لێهاتوویی و توانایی خیەی 

ن   یەرێکی کرتانی نی کەرەسی ەی ڕسی ەیی  خاتەڕو   ەیە هەود ەدەی   ە نموونەی شیعری  ە

  خەینەڕو:

  : کرتاندنی بکەر:1ـ1ـ1ـ2

ئەوەی لێرەدا کرتان ی  ە دەکرێئ  ەشە سەرەکییەکەی ڕس ەیە  کە  کەرە  شا یر ئەم 

 ە مە ەسیی ی سەرنەکاکێ ییانی خییوێنەر  ئەمە  یەکییێکە لە شییێوازەکانی   کرتانیی نە ئەنەامیی اوه

 ریکاتێر(دا دەدێئ:شا یر   ە نموونە لە شیعری )کا

 هێلکەیەکم خوارد،

 گەر نەمخواردبا،

 دەبوو بە جووجەڵەیەک.

 (٥٦  ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                             
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لە نیوەدێکی یەکەم ا )م (  کەری ڕس ەکەیە کرتێنراوە  ڕسی ەکە لە  نچیینەدا  ەم یێوەیە )می  

ووەمی یی ا دیسییار  ییکەری ڕسیی ەکە کە )میی (ە کرتێنییراوە  هییێشکەیەکح خییوارد.(  لە نیییوەدێکی د

 ڕس ەکە لە  نچینەدا )ئەگەر م  نەمخوارد ا(.

 لە نموونەیەکی تردا شا یر دەدێئ:

 کەمردم بە کەوچکی خاکەناس

 تێر تێر بریانی دەخۆم

 (٥٠: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                         

ینی   کەری ڕس ەکە  ێناوی کەسی سەر ەخەی )م (ە کرتێنراوە  لەم شیعرەی سەرەوەش ا دە 

 ڕس ەکە لە  نچینەدا دە ێئ وا ێئ: )م  کە مردم  ە کەو کی خاکەناس تێر تێر  ریانی دەخەم.(.

 لە شیعرێکی تردا دەدێئ:

 لەسەر ئاوێنەی دەریاکە

 وێنەی خۆمم بینییەوە،

 وامزانی فەرهادی کۆکەنە

 وێنەی زەرد و هەڵبزڕکاو

 عیشقی دووری شیرینەوەبە

 (٤٢: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                                

لە نیوەدێکی دووەم ا دە ینی  )م (  ێناوی کەسی سەر ەخەیە کرتێنراوە  ڕس ەکە لە  نچینەدا 

هەمیار  ەم ێوەیە  ووە )م  وێنەی خەمح لەسەر دەریاکە  ینییەوە.(  لە نیوەدێکی سێیەمی   ە 

شێوە )م ( کە  کەری ڕس ەکەیە کرتێنراوە  ڕس ەکە لە  نچینەدا  ەم ێوەیە  ووە )م  وامزانی 

 فەرهادی کەکەنە(.

 : کرتاندنی کار: 2ـ1ـ1ـ2

)نەریمار    اللە   ڕودار و كاتی تێ ایە  كانی ئاخاوت   كە كییە ره سە  شە  ە  لە  شێ ە كار   ە

کەرەسییی ەیەکی تیییری سیییەرەکیی ڕسییی ە  کە واتیییای ڕسییی ە و   واتیییە (  كە٥١: ٢٠٠٩خەشیییناو  

كار   ەوم زنر ار شا یر کاری ناو ڕس ە دەکرتێنێئ   لە  مە ەس ی شا یر تەواو دەکات  ری ییە

رنەی خیییوێنەر  ەیی خەیییی ا ڕا کێ یییێئ و  یییوانی و کیییاریگەریی  ە  ئەمە   یییە ئەوەی سیییە

   ە وریییاییەوە ئەنەامی ەدات  ە ەرێیک دە ێیئ خییوێنەری شییعرەکە   ەخ یێئ  ئەم کرتانی نە

زیرەکییی دەوێییئ   ییە ئەوەی هەسییئ  ەم کرتانیی نە  کییات  ئەمە  دە ێیی ە شییێوازێکی تییای ەتی 

 شا یر  هەروە  لەم نموونانەی خوارەوەدا دەردەکەوێئ: 

 )وەرە گیانە ...(

 وەرە گیانە بەم پاییزە

 )پردێکت لە بۆنی لیمۆ بۆ دەکێشم(

 تیشکی خۆرەتاو، پردێک لە

 پردێک لە تریفەی مانگەشەو،

 پردێک لە ورشەی ئەستێران،

 پردێک لە جریوەی چۆلەکان، 

 پردێک لە لە هەناسەی نامۆیی،
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 (٢٦: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                

ایی ئەگەر سەرنج   ەینە ئەم شیعرەی سەرەوە دە ینی  شا یر لە نیوەدێکی سیێیەمەوە تیاکو کەتی
دێک کاری ڕس ەکە کە ) ە دەکێ یح(ە  کرتانی ووە  ئەمە  ڕێیگەی لەو دوو یارەکردنەوەی کیارە 

گرتووە  تاوەکو  وانی و کاریگەری  ە شیعرەکە   ەخ یێئ و سیەرنەی خیوێنەر  ەیی خەیی ا 

 ڕا کێ ێئ  ئەمە   ووەتە شێوازێکی تای ەتی شا یر. 

 
 هەروەها لە شیعری )...(دا دەدێئ:

 دڵی پەپوولە،سوێند بێ بە

 سوێند بێ بەباڵەکانی خاڵخاڵۆکە،

 سوێند بێ بەخوێنە سوورەکەی ڤالانتاین خۆشم دەوێی.

 (١٧٤: ٢٠١٣)صشیوە                                                            

کرتانیی ووە  کە )خەشییح دەوێییی(یە  لەم نمییوونەی سەرەشیی ا دە ینییی  شییا یر کییاری ڕسیی ەکەی 

 یوانییەکی سەرنەکاکێ ییی  ە شیییعرەکە  ەخ ییووە  نەهییاتووە لە نیوەدێکەکییانی یەکەم و دووەم 

دوو ارەی  کاتەوە  مە ەس ی کارەکەی خس ەتە کەتا نییوەدێک   ەمە  کیاریگەریی  ەشییعرەکە 

  ەخ یووە.

 : کرتاندنی بەرکار  3ـ1ـ1ـ2

ردی ا   ەرکار وە  کەرەس ەیەکی ڕس ە دەکەوێ ە نێوار لە یاسای سین اکسی زمانی کو

 یییکەر و کیییارەوە  کاتێیییک شیییا یر کیییردەی کرتانییی ر  ەسیییەر  ەرکیییاردا دەکیییات  ە مە ەسییی ی 

 ککیییردنەوە و ئیییا وریکردنی زمیییانەکەیە  ئەمە  مە ەسییی ی شییییعرییەکەی قیییوود ر و  یییوان ر 

 یعرییانە  ەدیاردەکەوێئ:دەکات  تاوەکو سەرنەی خوێنەر ڕا کێ ێئ  هەروە  لەم نموونە ش

 )خەون(

 شەوانە خانووەکەم

 دەبێت بە شەمەندەفەر،

 دووکەڵ کێشەکەی مەدبەخ دەبێت بە گزۆز و 

 کتێب و شیعرەکانم دەبن بە بەنزین و 

 ئەهریمەن دەبێت بە سایەق و 

 نرکەی دڵ دەبێتە وێستگەی ڕاوەستان و 

 جەستەشم هێڵی ئاسنین.

 (٢٦: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                               

لەم  ار ە شیعرەی سەرەدا دە ینی  شا یر  ەرکاری لە نیوەدێری سێیەم و  یوارەم کرتانی ووە  

دە وایە لەسەرەتای نیوەدێرەکان ا خانووەکەم هە ووایە   ەوم شیا یر  یە ئەوەی  یوانی  ێیژ  ە 

 اوە  تییاوەکو خییوێنەری زیرەکیییانە و شیییعرەکە   ەخ ییێئ هییاتووە کییرداری کرتانیی نی ئەنەامیی

لێهاتووانە  زانێئ کرتێنراوەکە  ی  ووە  کە لە  نچینەدا  ەم ێوەیە  یووە )خیانووەکەم دووکە  

 کێ ەکەی...  خانووەکەم ک ێب وشیعرەکانح دە  ....(. 

دی  م  ییە وتیە دێری حە نیوه دا كرتانی نی كییار و كرتانی نی ئیامرازی  لیە شییعره  م  ا یە ها لیە روه هیە

دا شیا یر  دێیره  م نییوه هێڵی ئاسنی .( لیە   ێئ  ە شح ده س ە ) ە   ووه  یە م ێوه  نە ا  ە  كرێئ  لە ده
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  دا سی   یەر كرتانی ر لیە شییعره  م  ا یە لیە  واتە   كە (ی كرتان ووه  ێئ( و ئامرازی ) ە كاری )ده

 ر و ئامراز.ركار و كا كرتانی  ە  لە   ری ییە  كرێئ  كە دی ه  ە  ئاس ی ڕس ە

 : کرتاندنی ئامراز: 4ـ1ـ1ـ2

مە ەسییئ لێییی کرتانیی نی ئامرازەکییانە  ە هەمییوو  ەرەکییانییەوە  شییا یر ئەم کییردەیە  ە 

ر یییکی  لەسییییەر زار ئەنەامیییی ەدات   مە ەسییی ی کییییورت کی و  ککیییردنەوەی واتییییا و ئاسییییار ده

  تییا  ... ه یی (  لەم ئامرازەکییانی   ییری ییەر لە ) ە   یی    ییە  کە  و   ەوم   ییی  ئەو  وە   لە

 نموونانەی خوارەوە دەیانخەینەڕو:

 بەلای منەوە تەنها شەش شت پیر نابن

 ماسی و پەپوولە

 خاڵخاڵۆکە و هەنگ

 خوداو وتەی جوان.

 (١٢٧: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                          

کرتێنراوە  لە  نچینەدا ڕسی ەکە وا یووە لێرەدا دە ینی  شا یر لە نیوەدێکی سێیەم ئامرازی )و( 

)خادخادەکە و هەنیگ و خیوداو وتەی  یوار(   ەوم شیا یر کیردەی کرتانی نی کیردووە تیاوەکو 

  وانییە   ە شیعرەکە   ەخ ێئ و سەرنەکاکێ   ێئ.

 هەروەها لە شیعری )تاڤگە(دا دەدێئ:

 تاڤگە پەنجەرەی شکاوی باڵەخانەیەکە،

 وە.بەشرقەو بڵێسە نغرۆ دەبێتە

 (١١٧: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                                   

لەم دێیییکە شییییعرەدا دە ینیییی  شیییا یر کیییردەی کرتانییی نی کیییردووە ئەویییی  ئیییامرازی ) ە(یە  لە 

نیوەدێکی دووەم کرتان نی کردووە  لە  نە ا دە ێیئ  ەم یێوەیە  ێیئ ) ەشیرقەو  ە  ڵێسیە ن یرن 

 دە ێ ەوە(.

 ر لە شیعری )وەرزەکار(دا دەدێئ:شا ی

 

 دوکانی ئاسنگەر وەرزی زستانە،

 تەقەی چەکوش هەورە تریشقە

 ئارەقەی نێو چەوان باران،

 پارچە شیشەش لەولاوە

 دەستیان خستۆتە سەر ئاگر لەسەرمان.

 (١١٥: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                                        

دا ئامرازی )و( لە نێوەدێکەی دووەم و سێیەم ا کرتێنراوە    ار ە شیعرەی سەرەوه هەروەها لەم

 لە نە ا دە ێئ  ەم ێویە  ێئ )تەقەی  ەکو  و هەورە تری  ە  ئارەقەی نێو  ەوار و  ارار(. 

 لە نموونەیەکی تردا دەدێئ:

 مانگ جاڵجاڵۆکەیەکە،

 بەتەونی تریفە

 خۆی شۆڕکردەوە نێو کانی.
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 (٥١: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                                

لەم  ار ە شیعرەی سەرەوە لە نییوەدێکی کەتیایی ئیامرازی ) یە( کرتێنیراوە  لە  نەی ا ڕسی ەکە 

دە ێییئ  ەم ییێوەیە  ێییئ )خییەی شییەڕکردەوە  ییە نێییو کییانی.(  شییا یر  ە وریییایی و زیرەکییانە 

 ی لەسەر شیعرەکە نە ێئ.توانیویەتی ئەم کردەیە  کات و کاریگەر

لەم شیعرانەی سەرەوەدا دە ینی  شا یر زنر شارەزاییانە و لێهاتووانە کردەی کرتان نی 

ئەنەام اوە   ە ەرێک کەوا زنر  ە وردی ئەم کردەیەی کردووە و کاریگەری خرا ی لەسیەر 

شا یرێک  شیعرەکە نەکردووە   ەیە ئەمە  ووەتە شێوازێکی تای ەتی شیعری و لەتوانای هەموو

نییە ئەم کردەیە ئەنەام  ات  ئەمە  ئەوە دەسەلمێنێئ شا یر شارەزایی لە  واری زمانەوانیی ا 

هەیە و دەزانێییئ  ییەر هەدسییوکەوت لەگە  ئەم کردەییییانەدا  کییات و زمییانە شیییعرییەکەی لەو 

 ئاس ە  ەرز و داهێنەرەی ئێس ا  گەیەنێئ.

 : پاش و پێشخستن: 5ـ1ـ1ـ2

 ری ییە لە ئادوگەڕکردنی یاسای ڕێکخس   و ڕیز وونی کەرەس ەکانی ناو ڕس ە  لەوانە 

) کەر   ەرکار  کار  ئامرازەکار  ...ه  (  شا یر ئەم کردەیە  ە ئەو مە ەس ەی هەیەتی لەنێو 

دەقە شیعرەکەدا دەیکات   ی مە ەس  ێئ ئەوە دەهێنێ ە  ێ ەوە و  ەخ ی لەسەر دەکاتەوە   ییر 

ا ڕێزمانییەکار ناکاتەوە   ونکە ئەمە شا یرە هەر ی یاسا و ڕێسازمانییەکار هەیە لە ەر لە یاس

 ەراەوەن ی دەقەکەی تێکیار دەشکێنێئ  کەواتە )) گە لەوەی کە شا یر دەتیوان  ڕێکخسی نی 

کەرەس ە سەرەکییەکار تێک   ات   ەشی هەیە هەنگیاوی لەمە گەورەتیر  نێیئ  وە  گیەڕینی 

 (. ١٢  ٢٠٠٧دیارخەر((  )معم  مە رو  فەتا   شوێنی دەرخەر و 

کەواتە  ا  و  ێ خس    ەیوەن ییەکی  ەهێز و   ەوی  ە یاسای ڕێزمانییەوە هەیە   یە 

ئەوەی زمانێکی ئەدە ی و شیعرییەت  ە دەقەکە   ەخ ێئ  ئەمە  خەی لە خەی ا دە ێ ە یدانی 

 ە یدانێکیی گرنیگ و  ەهێیزی  زمانی و شێوازێکی تای ەتی شا یر  هەن ێک  یا  و ێ خسی  

دادەنییێ   لەوانە ) ر ییانی(  ەم ییێوەیە گوزارشیی ی لێیی ەکات ))دەروازەیەکییی زنر  ەسییوودە  

 اشییییەکانی زنرە  کاتێییک گییوێ لە شیییعرێک دەگریییئ  ە یتەوە شیییاو و گونەییاو خەشییە  کە 

وە  یە سەرنج دەدەیئ هەکەی ئەوەیە  شی ێکی تییا  یا  و  یێ  خسی ووە  وااەکەی لە شیوێنێکە

 ەمە  دە ینی   ەردەمی شیا یر (. ١٣٤  ٢٠١٠شوێنێکی تر  ردووە((  )ناز ئەحمەد سە ی   

رێت  یەئەوەی   وانێیئ ئەوەی مە ەسی ییەتی  ەشیێوەیەکی  فراوار دەکات و دە ێی ە ڕێگەخەشیکە

 وار و کاریگەر  ەرهەکەی  خاتەڕو   یەیە ))هەر لە کیەنەوە شیا یرانی کیورد  ە شیێوەیەکی 

ێگییییەڕک  و  ییییا  و  ێ یییییار  ە دانە و کەرەسیییی ە زمانییەکییییار لە  نیییییادی دێییییکە هییییونەری   

زنر یار شیا یرار ئەم (. ٢٣١: ٢٠١٢)حیمە نیوری  یومەر کیاکی  شیعرەکانیان ا کیردووە((  

کارەیار  ە مە ەس ی ڕێکخس نی کێ  و سەروا یار ئاوازی ناوەوەی شیعرەکانیار ئەنەامی اوە  

 ەرە  ێژێکی تای ەت و  ەهایەکی ئیس اتیکی کاریگەر  ە دەقە ئەم تێک کان نی یاسا زمانییانە 

شیعرییەکە دە ەخ ێئ  )هاوای  صڵیوە( وە  یەکێک لە شا یرەکانی نێو  یهانی ئەدە ی ا زنر 

 ە  یوانی و ورییاییەوە  ئەم کیردەییەی  ە وشییەکانی نێیو دەقەکە کیردووە و یاسیاکانی زمییانی لە 

یدانی ڕێزمانی ئەنەام اوە  هەروە  لەم نموونە شیعرییانە دەقە شیعرییەکانی ا تێک کان ووە و 

 دەردەکەوێئ:

 بژار کۆڵ پۆلیسێکی ماندوو نەناسە
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 مرۆڤایەتی پاک دەکاتەوە لە دز و جەردە.

 (٥٢: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                                   

ەرەس ەکان ا کردووە   ە ەرێک کە  ەرکار و لەم دێکەی سەرەوە دە ینی  یدانی لە ڕیز ەن ی ک

کییاری  ییا  و  ێ خسیی ووە  لە ڕیز ەنیی ی زمییانی کوردییی ا دە ێییئ  ەرکییار  ییێ  کییار  کەوێییئ  

 ەمە  زیاتر مە ەس ی  ەخ کردنەوە  ی انی خوێنەر دەدات  واتە ڕس ەکە لە  نەی ا  ەمەیەرە 

  ووە:

 بژار کۆڵ پۆلیسێکی ماندوو نەناسە

 ەردە پاک دەکاتەوەمرۆڤایەتی لە دز و ج

 لە شیعری )دوالیزم(دا دەدێئ:

 ئەمشەو پرسەی ئەپۆلۆ بوو لە ماڵەکەم،

 چی شیعر بوو وەکو فوارە دەڕژا

 بۆ مەرگی ئەو.

 (٣٠: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                          

زمیانی كوردییی ا   لەم نمیوونەیەدا شیا یر  یا  و  ێ یی  ە ڕیز ییوونی کەرەسی ەکار کیردووە  لیە

  كیە كاتییە  د یاره وا دوای ئاوه دا  ێئ  ئیە ك ڕس ە یە د اری شوێنی لە د اری كاتی و ئاوه ر ئاوه گە ئە

د یاری شیوێنییە   م( ئاوه كە مادە    )لە د اری كاتییە و( ئاوه م ە د اری شوێنی  ێئ  )ئە ئاوه   ێوس ە

و   كە كەتایی ڕسی ە  د اری شوێنی خس ەتە ئاوه و  كار كردووه س ە ره كە   ێگەڕکێی  ە  ە  شا یر

لە  ر  خ یی   یە خوێنیە و  ێیژ  ە  كە شییعره خ ی   ە س ی  وانی  ە مە     ە وه  ێ ە  كاری خس ەتە

  نە ا ڕس ەکە دە ێئ  ەم ێوەیە  وایە: 

 )ئەمشەو لەماڵەکەم پرسەی ئەپۆلۆ بوو،

 چی شیعر بوو وەکو فوارە بۆ مەرگی ئەو دەڕژا(

  تیە کردەیەی  ە دەس ە ەرکردنی ئامانەی شا یر دەگەڕێ ەوە   ی مە ەسئ  ووە هێناوهئەم  

 و  ەخ ی لەسەر کردنتەوە. وه  ێ ە

 لە نموونەیەکی تردا شا یر دەدێئ:
 ئەگەر زمان جاسوس نەبوایەو

 قسەی دڵی نەدرکاندایە،

 ئەم هەموو لاشانە

 نەدەچوونە ژێر گڵ.

 (٧٠: ٢٠١٣)هاوای  صشیوە                                       

ر ی  یێ   یکەر  لەم  اڕ ە شیعرەی سەرەوەدا دە ینی  لە نیوەدێکی یەکەم شا یر ئیامرازی میە

  ئەم  ر یییە( ر: ئیییامرازی مە گیییە )ئە     ون یییە ر یییە ی مە خسییی ووە  ئەمە   یییە  ی یییان انی ڕسییی ە

 ووایە  یکەر کە )زمیار(ە کردەیەی کردووە  ە ئەوەی مە ەس ەی زیاتر ڕوون کاتەوە  ئەگینا دە

  لەنیییوەدێکی کەتییایی دە ینییی  ئەمەییارە شییا یر کییرداری  ییێ   لەسییەرەتای نیییوەدێکەکە  هات ایییە

ئاوەدکردار خس ووە  لە یاسا زمانییەکانی کوردی دە ێئ کردار لە کەتایی  ێئ   ەوم شا یر  ە 

 مە ەسئ ئەمەی کردووە  تاوەکو  وانییە   ە شیعرەکە   ەخ ێئ.

ئەو نمیوونە شییعریانەی سییەرەوە دەتیوانی  ئەوە  ڵێیی  شیارەزایی و لێهییاتوویی  لە کیەی



 

 4876 

  اللغة الشعرية وانحراف اللغة الشعرية لهوجين ساليوا على المستوى

   البنيوي في الموسيقى الغريبة
 

Journal Of Babylon Center For Humanities Studies 2026   Volume :16 Issue :3 

(ISSN): 2227-2895 (Print)       (E-ISSN):2313-0059 (Online) 
 

شا یر لە  یواری زمانەوانیی ا  توانییویەتی ئەم  وانکاریییانە لە ئاسی ی ڕسی ە و  نینیی ڕسی ەدا 

 کات  هەروەها مامەدەیەکی هونەرییانەی شیعری لەگە  دیاردەی یدانی لە ئاس ی ڕس ەسازی ا 

ئاسی ی واتاییی ا هەسی ی  ەو یدانیانە ناکەییئ  ئەمە  توانیایەتیی شیا یر لەم  کات  تەنانەت لە 

 ڕووە دەخاتەڕو. 

 :نجام ئە

 ی  ی : گە  لە کەتایی توێژینەوەکەمان ا  ەم ئەنەامانەی خوارەوه

تی   ییییە شیییا یر  ەهیییەی ئەو  اشیییخانە زانسییی ییەی لە  وارەکیییانی زمیییانی و زمیییانەوانی هە -١

كانی شیییعرەکانی ا  کییات   سیی ە ره و لێزانینییی شییارەزایانە یدار لە كەتوانیییویەتی زنر  ە وردی 

 ئەمە   ووەتە شێوازێکی تای ەت  کە شا یری    دەناسرێئ.

شیییا یر  ە مە ەسییی ی  ەراو یییەر لە وێییینەی "نیییوێکردنەوەی زمیییار   ێویسییی ی شییییعری   -٢

یدانەکیییانی ئیییارەزووی داهێنیییانی شییی ی نیییوێ   یییوانی و ئیسییی اتیکا..."  ەشیییێوازی هەمەییە 

    ە مەس ی سەرنەکاکێ انی خوێنەر.  دروس  ردووه

یدار لە ئاس ی دەنگ و وشە لە شیعرەکانی شیا یردا   ەیوەنی ییەکی سیەرەکیی  ە شیێوازی  -٣

کەسێ ی شا یر و فەرهەنگیی و گەنەیینەی دەودەمەنی ی زمیانی شیا یرەوە هەیە  لەم شیێوازەدا 

 خاتەڕو.توانیویەتی  اودەس ی خەی لەم ڕووەوە  

لە یدانیی ڕسیی ەیی ا شییا یر  ە لێهییاتوویی و ورییاییەوە توانیییویەتی داهێنییار و یییاریکردر  ە  -٤

کەرەس ە زمانییەکار و کرتان نی هەن ێک لەو کەرەسی ە ڕێزمانیییانە  کیات  ئەمە  توانیایی و 

 دەسەوتی شا یر  ەسەر ئەم یدانە ڕس ەییانە دەسەلمێنێئ.

ر لە ڕسیی ە شیییعرەکار و کییردەی  ییا  و  ێ خسیی   شییێوازێکی گییەڕینی کەرەسیی ەکانی زمییا -٥

 دیکەی شا یرە  کە  ووەتە تای ەتمەن ی و خەسڵەتێکی دیکەی شا یر.  

    ەرێیت كرتانی نی كیردووه  شیعر زیاتر لە  ك  ار ە یە  ن ێت  ار لە هە  شا یر زنر لێزانانە -6

 ركار  كار  ئامراز. ك: كرتان نی  ە وه

 سەرچاوەکان

 :کتێب

 (  نینی دەق لە شیعرەکانی نالی دا. سشێمانی.٢٠١٢ئاڤار  ەلی میرزا ) -

 ( شێوازگەری یدار. سشێمانی  ا خانەی لەریا.٢٠١٣ئی ریس  ە  وو ) -

( یدار لە شیعری هاو ەرخی کوردیی ا. هەولێیر   ا خیانەی ٢٠١٣صافیە معەمەد ئەحمەد ) -

 حا ی هاشح.

(  ەس   و کرتان ر لە کوردی ا. هەولێر  نامەی ماس ەر  زانکەی ١٩٩٢ ەکر  ومەر  ەلی ) -

 سەوحەدی .

( شییێوازی شیییعری نییوێی کییوردی کرمییانەی ناوەڕاسییئ. ٢٠١٢حییمە نییوری  ییومەر کییاکی ) -

 سشێمانی   ا خانەی ڕوور.

ر قادر معمی (دا  ( شیعریەت لە دەقە شیعرییەکانی )ئەنوە٢٠١٥دیوەر ئی راهیح حمە صالح ) -

 زانکەی سشێمانی  نامەی ماس ەر.

 ( یدار لە شیعری ڕەفیق سا یردا. سشێمانی  نامەی موس ەر. ٢٠١٤شێرزاد  ە  وو قادر ) -

( شیکردنەوەی دەقی شیعری لە ڕووی زمانەوانییەوە. ٢٠٠٣   السەیم نە مەدی   ە  ودڵا ) -
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 هەولێر  نامەی ماس ەر  زانکەی صلا  ال ی .

( ئەدە یاتی نوێی کوردی. زانکەی    اد.  ا خانەی خوێن نی ١٩٩٠یزەدی  مس ەفا ڕەسو  )  -

  او.

 ( ڕێ ازی شیعری کاکەی فەی . زانکەی سشێمانی  نامەی ماس ەر. ٢٠٠٦فەرهاد قادر کریح ) -

(  ەیوەن ییەکانی نێو دەق. هەولێر. زانکیەی صیڵا  الی ی   نیامەی ٢٠٠٢قەیس کاکل تەفیق ) -

 ر.ماس ە

(  نیییاتی هییونەری لە شیییعرەکانی )فەرەییی ور  ە یی ول ٢٠١٠کەاال حییمە ئەمییی  ئەحییمەد ) -

  ەرزنەی(. زانکە سشێمانی  نامەی ماس ەر.

 (  ەخ انە شیعری کوردی. هەولێر دەزگای ئاراس.٢٠٠٤معەمەد  ەکر ) -

 (  ێکهییاتەی زمییانی شیییعری لە ڕوانییگەی ڕەخیینەی٢٠١٢مییعەمەد  ە یی ولکەریح ئی ییکاهیح ) -

 ئەدە یی نوێوە.  ا ی یەکەم   ا خانەی موکریانی  هەولێر.

 ( زمانەوانی. زانکەی صڵا  ال ی  کەلێەی ئاداب.١٩٩٠معەمەد مە رو  فەتا  ) -

( زمانی شیعری و ڕوانگەیەکی زمانەوانی و  کاگمیاتیکی  ٢٠٠٧معەمەد مە رو  فەتا  ) -

  ە کەنفکانسی زمار  ەشی کوردی  هەولێر.

( یدار لە شیعری )لەتیف هەدمەت(دا. زانکەی سیشێمانی  نیامەی ٢٠١١سە ی  )ناز ئەحمەد  -

 ماس ەر.

كانی ئاخیاوت (. هەولێیر   یا ی  شە ( ڕێزمانی كوردی ) ە٢٠٠٩  ودڵا خەشناو ) ریمار  ە نە -

 . ی مناره م   ا خانە كە یە

 ( مەسی ای نامەیی. سشێمانی  ا خانەی کەمال.٢٠١٣هاوای  صشیوە ) -

(  ەنیی  ئاسییەیەکی تییری زمییانەوانی. هەولێییر   ەرگییی یەکەم  ٢٠٠٩ ییومەر ئەمییی  )وریییا  -

 دەزگای ئاراس.

 ( ل ة ال عر  ی   یشی .  یروت  مؤسسة العر یة لش راسات.١٩٨٠ا راهیح سامرائی ) -

 ( کشیات س ک شناسی. تهرار ن ر می را.١٣٩٧سیروس شمیسا ) -
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